
Россия командировала
в Цхинвали нового прези-
дента- в Тбилиси пытаются
понять, что это означает.

Без сомнения, это но-
вость внесла некоторую су-
мятицу в политическую
жизнь Грузии. Версии вы-
двигаются самые разные.
Одни наблюдатели предпо-
лагают подготовку офици-
альной аннексии
грузинской территории
(Южной Осетии) в качестве
российской пиар-кампании
против буксующей войны в
Украине. Другие пытаются
нащупать контуры скрытых
переговоров России с Гру-
зией с целью либо улучше-
ния отношений, либо,
напротив, — попыткой от-
говорить Тбилиси от стрем-
ления к евроинтеграции.

Напомню, 23 июня
было объявлено, что пре-
зидент непризнанной рес-
публики Алан Гаглоев
ушел в отставку и отпра-
вится в Москву в качестве
советника Владимира Пу-
тина, который уже провел с
ним встречу. При этом
пресс-секретарь прези-
дента России признал, что
новые полномочия Гаг-
лоева «пока не опреде-
лены».

В местных СМИ по
этому поводу отмечали,
что Гаглоев вряд ли полу-
чит кабинет в Кремле, а
должность ему дали
«только для гарантии, что
его не будут арестовывать
и отнимать имущество».

Подготовительная ра-
бота началась 9 мая, когда
в Москве было подписано
соглашение «Об углубле-

нии союзнического взаимо-
действия» между «Россией
и Южной Осетией», пред-
усматривающее общую
внешнюю политику, обес-
печение обороны и без-
опасности, и отмену
десятилетнего ценза осед-
лости для работы на госс-
лужбе в ЮО.

Заключение данного
соглашения позволило
Кремлю сделать следую-
щий важный шаг: вместо
очередного местного чи-
новника возглавить
Южную Осетию поручили
россиянину Марату Камбо-
лову.

Поначалу он был на-
значен советником прези-
дента Гаглоева, 16 июня —
премьер-министром рес-
публики, а с 23 июня он
временно исполняет обя-
занности президента. В
сентябре для завершения
процедуры политической
рокировки планируют про-
вести досрочные выборы
президента. 

Марат Камболов —
уроженец Северной Осе-
тии, последние 11 лет ра-
ботал в руководстве
Курчатовского института
ядерной физики, который
возглавляет Михаил Ко-
вальчук. Считается, что
братья Михаил и Юрий Ко-
вальчуки входят в ближний
круг Путина и оказывают
значительное влияние на
российского президента.

По приезду в Цхинвали
новоиспеченный прези-
дент приступил к активной
деятельности: он лично
встретился с сотрудниками
Комитета по строительству

и эксплуатации автодорог
— они проводили акцию
протеста с требованием
выплатить им задолженно-
сти по зарплатам за девять
месяцев. 

Также Камболов со-
общил, что «без пред-
у п р е ж д е н и я »
проинспектировал пункт
пропуска Нижний Зарамаг
на КПП с Россией. «Кар-
тина оказалась тяжелой:
многочасовые очереди,
уставшие люди, срывы в
работе таможни, брошен-
ное строительство. Руково-
дителя поста на месте не
оказалось. Разговаривал с
людьми — в каждом слове
чувствуется раздражение»,
— сетовал Камболов.

Если судить только по
этим фактам, то получа-
ется, что Кремль назначил
Камболова кризис-менед-
жером для установления
эффективного контроля за
расходованием бюджетных
средств. Как показала мно-
голетняя практика, пред-
ставители цхинвальских
кланов с такой задачей не
справляются.

Полностью поверить в
то, что Кремль просто бо-
рется с коррупцией, анали-
тикам помешало
заявление самого Гаг-
лоева, который сказал, что
в качестве советника помо-
жет российскому прези-
денту «присоединить
Южную Осетию к России».

Впрочем, в этот раз
обещания Гаглоева о при-
соединении к России двумя
словами «обнулил» пресс-
секретарь Путина Дмитрий
Песков. Отвечая на вопрос

журналистов: «Можно ли
связать отставку Гаглоева
с процессом возможного
присоединения Южной
Осетии к России?», Песков
сказал: «Нет, нельзя». 

Тем не менее в россий-
ских СМИ возможность
присоединения стали об-
суждать. 

Часть СМИ привели
слова источника, «близкого
к администрации прези-
дента РФ», который рас-
сказал, что в 2022 году в
Кремле «прорабатывали
сценарий» присоединения
Южной Осетии и Абхазии к
РФ или к Союзному госу-
дарству (России и Бела-
руси). Тогда считалось, что
этот шаг мог продемон-
стрировать жителям РФ
«территориальные при-
обретения» после того, как
российская армия оста-
вила часть оккупирован-
ных украинских
территорий.

Впрочем, такой сцена-
рий обсуждался недолго:
«В Осетии большая часть
населения выступила “за”,
но в Абхазии большинство
категорически против. В
итоге присоединение
одной Осетии сочли слиш-
ком мелким». Политтехно-
лог, который знаком с
политикой в Южной Осе-
тии, называл эту респуб-
лику «серой зоной, где
царит отмыв и обнал», ко-
торую именно «поэтому ре-
шили не трогать». Однако
сейчас работающие в ре-
гионе политтехнологи не
исключают, что в Москве,
похоже, «снова задума-
лись над проектом мини-

СССР».
Ответ официального

Тбилиси пока расплывчат.
С одной стороны, Предсе-
датель Комитета по ино-
странным делам
грузинского парламента
Николоз Самхарадзе за-
явил, что подписанное
между Россией и Южной
Осетией соглашение дей-
ствительно является
шагом к аннексии, но пере-
вод Гаглоева в Москву и
его заявление о присоеди-
нении Цхинвальской обла-
сти к России не
заслуживают серьезных
комментариев.

«Мы решительно осуж-
даем это так называемое
соглашение и не признаём
его, так же, как не при-
знаём никакие соглашения,
заключённые в условиях
оккупации. Наша позиция
непоколебима, мы осуж-
даем все шаги, которые
могут быть предприняты в
направлении аннексии.Что
касается назначения Гаг-
лоева советником Путина,
это совершенно нелепо.
Тем самым Путин в оче-
редной раз оскорбил Цхин-
вальский режим и
осетинский народ в целом.
Ведь они делают вид, что
признают Цхинвали неза-
висимым государством.
Представьте себе сейчас,
что президент независи-
мого государства уходит в
отставку и идёт работать
помощником или советни-
ком президента другого го-
сударства. Это совсем не
смешно, это абсурд. Учи-
тывая комичный образ Гаг-
лоева, ни я, ни министр

иностранных дел не будем
комментировать его за-
явления, потому что мы не
считаем его политической
фигурой такого веса, чтобы
обсуждать его высказыва-
ния».

Как подметил Зураб
Бендианишвили, предсе-
датель Коалиции за права
перемещенных лиц и экс-
перт по конфликтам, не-
смотря на то, что влияние
Москвы в Цхинвали всегда
было неограниченным,
Кремль никогда не назна-
чал так называемого пре-
зидента напрямую,
полагаясь лишь на чехарду
премьер-министров.

«Мы должны исходить
из того, что эта кадровая
перестановка на высшем
уровне означает назначе-
ние представителя из
Москвы для принятия важ-
ных политических реше-
ний», — говорит
наблюдатель, считая, что
говорить об аннексии ре-
гиона рановато.

«Аннексия и присоеди-
нение к России по сути, уже
и так очевидна, но зачем
тогда России на ровном
месте раздражать Грузию,
которая сохраняет нейтра-
литет и является торговым
партнером России в ре-
гионе. На этом фоне при-
соединение «Южной
Осетии» приведет к потере
расположения Тбилиси»

По словам Зураба Бен-
дианишвили, не исклю-
чено, что зайдут разговоры
о возвращении влияния
Тбилиси на Цхинвали:
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«Это тот вариант, для
реализации которого требу-
ется правительство, назна-
ченное Москвой, потому что
ни один политический лидер
из Цхинвали не сможет
этого принять. За последние
годы Россия потеряла влия-
ние на Азербайджан, Арме-
нию, Молдову, Сирию.
Естественно, сохранение
Грузии в качестве союзника
будет приоритетом. Но
какой ценой можно пойти на
уступки? Предположи-
тельно, приостановка евро-
пейской интеграции (что уже
происходит), восстановле-
ние дипломатических отно-
шений и сотрудничества.
Если это план Москвы, то
эти вопросы либо уже стоят
перед грузинским прави-
тельством, либо будут сто-
ять перед ним. Дело в том,
что это не обычные пере-
мены».

Политолог Паата Зака-
реишвили также считает, что
в Южной Осетии сейчас
формируется новая конфи-
гурация влияния России, а

Камболов не только влия-
тельный администратор, но
у него есть политическая
миссия.

«Камболов — чиновник
очень высокого класса, кото-
рый приехал не для того,
чтобы просто занять каби-
нет в Цхинвали. Он должен
проводить российскую поли-
тику и, вероятно, стать скры-
тым переговорщиком с
Тбилиси».

Закареишвили не ис-
ключает, что за назначением
Камболова может стоять по-
пытка Москвы перезагру-
зить отношения с Грузией
через неформальный
канал.

«В условиях, когда Рос-
сия стремительно теряет по-
зиции на Южном Кавказе,
Грузия остается для Москвы
главным направлением, где
Кремль еще может удер-
жать влияние, и для этого
создаются новые меха-
низмы давления через окку-
пированные территории».

Что касается внешнепо-
литической активности Гру-
зии в европейском

направлении, то здесь пока
сохраняется напряжен-
ность:24 июня на летней
пленарной сессии Парла-
ментской ассамблеи Совета
Европы была принята (83
голоса «за», 5 «против»)
критическая резолюция по
вопросу «Функционирова-
ния демократических инсти-
тутов в Грузии».

Голосованию предше-
ствовали дебаты, в которых
приняли участие около два-
дцати политиков, и подав-
ляющее большинство их
оценок были крайне крити-
ческими по отношению к по-
литике правительства
«Грузинской мечты», анало-
гично докладу и проекту ре-
золюции, представленным
докладчиками Комитета по
мониторингу Совета Европы
Эдит Эстреллой (Португа-
лия, Социалистическая
группа) и Сабиной Чудич
(Босния и Герцеговина,
ALDE).

Это уже второй год,
когда мандат грузинской де-
легации в Парламентской
ассамблее Совета Европы

ограничивается, после чего
власть «Грузинской мечты»
решила полностью приоста-
новить свою деятельность в
Ассамблее. Спикер парла-
мента Шалва Папуашвили
прокомментировал послед-
ние резолюции Европей-
ского парламента и
Парламентской ассамблеи
Совета Европы на брифинге
25 июня в парламенте. По
его словам, последние резо-
люции Европейского парла-
мента и Парламентской
ассамблеи Совета Европы
«уже перешли красные
линии, установленные гру-
зинским народом, и во-
пиюще нарушили
суверенитет Грузии и прин-
ципы национальной незави-
симости».

По мнению Папуаш-
вили, «Европейский парла-
мент в своем последнем
докладе фактически поста-
вил себя вровень с россий-
ской оккупационной
политикой», но «в то время,
как Россия отрицает сувере-
нитет Грузии над пятой
частью территории страны,

Европейский парламент от-
казывается признать суве-
ренитет Грузии над всей ее
территорией».

При этом Папуашвили
подчеркнул, что упоминание
церкви в докладе Европей-
ского парламента в кон-
тексте влияния РПЦ на
грузинскую патриархию
представляет собой первую
открытую атаку на Грузин-
скую церковь со стороны
официального европейского
института.

«Резолюция Европей-
ского парламента не только
противоречит демократиче-
ским институтам Грузии, но
и представляет собой пер-
вое открытое нападение на
Грузинскую церковь и ос-
корбляет религиозные чув-
ства миллионов верующих.
Европейский парламент
первым подготовил почву
для таких нападений. Одно-
временное нападение на го-
сударственный суверенитет
Грузии и Грузинскую цер-
ковь по сути является напа-
дением на саму идею
Грузии как государства», —

заявил Шалва Папуашвили.
Он призвал Европей-

скую комиссию «дистанци-
роваться от столь
вопиющего нападения на
грузинскую церковь со сто-
роны Европейского парла-
мента».

Кроме того, как отметил
Папуашвили, последняя ре-
золюция Европейского пар-
ламента подтверждает, что
«бюрократия ЕС должна
предпринять эффективные
шаги для восстановления
диалога с Грузией», для
чего, по его словам, необхо-
димо «прекратить враждеб-
ную риторику в отношении
грузинского народа и грузин-
ской церкви; положить конец
дезинформации против де-
мократически избранного
правительства Грузии; в
полной мере признать госу-
дарственный суверенитет
Грузии и неуклонно отстаи-
вать основополагающие
принципы международного
права».

Ираклий 
ГУРГЕНИДЗЕ, 

Тбилиси

СООБЩАЮТ ИНФОРМАГЕНТСТВА ГРУЗИИ

Католикос-патриарх всея Грузии Шио III
на праздник «Абхазоба» призвал молиться
о «великом примирении» с абхазами и осе-
тинами, назвав воссоединение страны за-
дачей, которую невозможно решить
«одними человеческими усилиями».

«Мы молим Господа, чтобы он даровал
нам великую благодать примирения с абха-
зами и осетинами, воссоединения нашей
страны и возвращения беженцев в свои
дома», — сказал патриарх в проповеди.

Он полагает, что за десятилетия после
конфликтов грузинское общество пришло к

пониманию, что политических и диплома-
тических усилий недостаточно для дости-
жения мира.

«Уже столько лет прошло, чего мы
только ни пытались сделать, но убежда-
емся в одном: если не будет великой силы
и благодати Божьей, этого не произойдет
— как и всякого большого дела»

Он акцентировал внимание на необхо-
димости покаяния: чтобы принять «Божью
помощь», говорит Шио III, «народ должен
стремиться исправить те пороки и грехи,
которые в нем существуют». «Таков закон
духовной жизни», — добавил он.

Шио III также вспомнил всех, кто погиб
в конфликтах, призвав не допустить повто-
рения «братоубийственной войны». Он вы-
разил надежду на восстановление
братской любви между грузинами, абха-
зами и осетинами.

«Мы молим Святого Духа, чтобы он при-
шел и утвердился среди нас, очистил нас,
укрепил, спас наши души и даровал нам ве-
ликую благодать примирения с нашими
братьями — абхазами и осетинами, восста-
новления той братской любви, которая была
между нами веками. Чтобы больше никогда
не повторилась эта страшная братоубий-
ственная война, чьи печальные послед-
ствия мы пожинаем до сих пор. Чтобы мы
жили в одном большом, мирном, сильном
государстве», — сказал патриарх.

молитва о «великом примирении» 

Премьер-министр Грузии Коба-
хидзе заявил, что Грузия переходит
к этапу всестороннего стратегиче-
ского партнерства с Китаем.

Кобахидзе ответил на вопрос
журналиста, касавшийся 34-й годов-
щины установления дипломатиче-
ских отношений между Грузией и
Китаем. Грузия также подписала со-
глашение о стратегическом парт-
нерстве с Китаем три года назад, в
2023 году.

«Сегодня очень важный день. Как
вы знаете, около трех лет назад
между Грузией и Китаем было подпи-

сано соглашение о стратеги-
ческом партнерстве, и сейчас
мы переходим к следующему
этапу всеобъемлющего стра-
тегического партнерства.

Эти три года принесли
многое в наши двусторонние
отношения; наши политиче-
ские и экономические связи
значительно углубились, что
нашло отражение в конкрет-
ных, взаимных действиях. Как
вы знаете, введен безвизо-
вый режим, и у нас есть пря-
мые авиарейсы. В этом году
добавляются новые рейсы,
что обеспечит большую мо-
бильность между Грузией и

Китаем. У нас также есть очень кон-
кретные, ощутимые результаты в
торгово-экономической сфере. Все
это стало возможным благодаря Со-
глашению о стратегическом парт-
нерстве, подписанному три года
назад.

Сейчас мы переходим на новый
этап в наших отношениях; это этап
всеобъемлющего стратегического
партнерства, который, естественно,
принесет еще больше результатов в
плане углубления грузино-китайских
отношений. 

Н О В Ы Й  Э ТА П

Власти Грузии не ме-
няли внешнеполитический
курс страны, тогда как сам
Европейский союз изменил
свою политику, заявил пер-
вый вице-спикер парла-
мента Грузии Георгий
Вольский в эфире про-
граммы "EURO Анатомия".

Запад критикует нынеш-
ние власти Грузии за откат
демократии и антизападную
риторику. Власти страны
объясняют ухудшение отно-
шений с ЕС разногласиями
по поводу конфликта на
Украине, а также стремле-
нием сохранить суверенитет
и национальную идентич-
ность.

"Нужно еще раз под-
черкнуть: мы не меняли
внешнеполитический курс.
Его изменила Европа. Евро-
пейский стандарт Грузии
виден в показателях, кото-
рые публикуются если не
ежедневно, то еженедельно,
– где мы находимся и какие
позиции занимаем", – за-
явил Вольский.

По его словам, бюрокра-
тия, которая сегодня управ-
ляет Европейским союзом,

не подвержена изменениям,
если только они не произой-
дут коренным образом
через выборы.

"Власти меняются, при-
ходят новые правительства,
и, соответственно, меняется
политика Евросоюза в отно-
шении Грузии и в целом по
отношению ко всему миру",
— отметил Вольский.

По словам депутата,
при создании ЕС в основе
объединения лежали прин-
ципы сотрудничества и фор-

мирования пространства
благополучия для людей и
государств. Однако, счи-
тает он, сегодня Евросоюз
отошел от этих первона-
чальных принципов.

"Когда создавался ЕС,
он основывался на разви-
тии принципов сотрудни-
чества, которые должны
были сформировать про-
странство благополучия,
где люди могли бы найти
перспективы личного, се-
мейного и государствен-
ного развития", – заявил
Вольский.

Нынешнее отношение
Брюсселя к Грузии, по
мнению вице-спикера,

определяется геополитиче-
скими интересами, связан-
ными с Россией и
конфликтом на Украине.

Он отметил, что сегодня
подход Евросоюза к Грузии
определяется не результа-
тами различных исследова-
ний и оценок, а
стремлением нанести пора-
жение России или создать
ей серьезные проблемы
через Грузию.

Вольский также заявил,

что ситуация в мире может
измениться, если ведущие
международные игроки
(Китай, США, Россия и Евро-
пейский союз) придут к по-
ниманию необходимости
переговоров вместо кон-
фронтации.

"Как только крупные иг-
роки почувствуют необходи-
мость в том, что путь
переговоров является пра-
вильным, а не путь исполь-
зования ядерного оружия,
это даст всему миру воз-
можность вздохнуть свобод-
нее", – отметил Вольский.

Вице-спикер призвал
общество шире смотреть на
происходящие процессы и
учитывать геополитическую
ситуацию на Южном Кав-
казе. В частности, он упомя-
нул проект Зангезурского
коридора и интерес США к
транспортным маршрутам,
которые могут связать Азию
с западными рынками.

"Контроль и влияние на
реальное географическое
пространство являются за-
дачей, к которой стремятся
многие страны", – подчерк-
нул Вольский.

ГЛАВНАЯ ПРИЧИНА «Правительство Грузии предприняло ряд шагов, кото-
рые дают понять об их желании улучшить отношения с Со-
единенными Штатами», — заявил госсекретарь США Марко
Рубио во время своего выступления перед Комитетом Се-
ната по международным отношениям, отвечая на вопрос
конгрессмена Джо Уилсона.

Как отметил Марко Рубио, правительству Грузии было
разъяснено, что необходимо сделать для улучшения отно-
шений, и от грузинской власти были получены некоторые
позитивные ответы.

ЗАЯВЛЕНИЕ МАРКА РУБИО

Согласно информа-
ции Администрации пре-
зидента Грузии, первая
леди США Мелания
Трамп направила благо-
дарственное письмо пер-
вой леди Грузии Тамар
Багратиони за ее участие
в Глобальном саммите
«Вместе за лучшее буду-
щее».

Мелания Трамп бла-
годарит Тамар Багратиони за участие в Глобальном коали-
ционном саммите, который состоялся в Белом доме в марте
2026 года.

Мелания Трамп отмечает, что дискуссии о содействии
благополучию детей посредством образования, инноваций
и технологий были впечатляющими.

«Был представлен широкий спектр перспектив, но мы
были едины в общей цели — обеспечить и расширить воз-
можности детей, родителей и педагогов для обучения, раз-
вития и процветания в более безопасном цифровом мире»,
— говорится в письме.

БЛАГОДАРСТВЕННОЕ ПИСЬМО
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Заместитель министра ино-
странных дел Одиссей Бигвава
встретился с сопредседателями
Международных женевских дис-
куссий по безопасности и стабиль-
ности в Закавказье Халедом
Хиари (ООН), Магдаленой Гроно
(ЕС) и Криштофом Эрнстом Шпети
(ОБСЕ). Участники встречи де-
тально обсудили повестку пред-

стоящего 67-го раунда Междуна-
родных дискуссий, намеченного на
30 июня — 1 июля 2026 года, со-
общает пресс-служба МИД.  Сто-
роны выразили единое мнение,
что сохранение данного перего-
ворного формата необходимо для
обеспечения стабильности как в

регионе, так и на международном
уровне. 

Особое внимание стороны
уделили вопросам безопасности.
Абхазская сторона вновь за-
явила о необходимости подписа-
ния юридически обязывающего
соглашения о неприменении

силы между Республи-
кой Абхазия и Грузией.
Как подчеркнул Одис-

сей Бигвава, согласование и под-
писание этого документа
остается ключевой целью Же-
невских дискуссий. В ходе диа-
лога была подтверждена
готовность продолжать поиск
путей для возобновления ра-

боты Механизма по предотвра-
щению и реагированию на инци-
денты (МПРИ). В завершение
встречи дипломаты затронули
актуальные вопросы гуманитар-
ного характера, в том числе обес-
печение свободы передвижения.

3июнь 2026 

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

«Абхазо-российские от-
ношения были и остаются
важнейшим фактором обес-
печения безопасности,
укрепления суверенитета и
дальнейшего развития Рес-
публики Абхазия. Россий-
ская Федерация является
нашим союзником и страте-
гическим партнером. Это
партнёрство способствует
укреплению обороноспо-
собности нашего госу-
дарства, усилению его
международных позиций,
развитию экономики, соци-
альной сферы,  образова-

ния и национальной куль-
туры». С таким заявлением
выступил президент Бадра
Гунба.   Глава государства
отметил, что решение Рос-
сии  о признании независи-
мости Абхазии от 26 августа
2008 года занимает особое
место в истории отношений
двух стран. «Абхазский
народ никогда не забудет
этот исторический и судьбо-
носный шаг, сделанный не-
смотря на колоссальное
внешнее давление, а также
ту поддержку, которую Рос-
сия оказывает нашей стране

на протяжении многих лет.
Благодаря союзническому
взаимодействию наших го-
сударств граждане Абхазии
имеют возможность жить,
работать, учиться и воспи-
тывать детей под мирным
небом», – подчеркнул
Гунба.    

Президент подчеркнул,
что российская поддержка
всегда носила уважитель-
ный и созидательный харак-
тер. «Благодаря тесному
взаимодействию с Россией
в Абхазии реализуются об-
разовательные, культурные
и гуманитарные проекты,
строятся и ремонтируются
школы, учреждения куль-
туры, создаются новые воз-
можности для молодежи,
развивается сотрудниче-
ство в сфере науки и совре-
менных технологий. При
поддержке российской сто-
роны ведется работа по раз-
витию абхазского языка, в
том числе его интеграции в
цифровые платформы и ре-
шения на основе искус-
ственного интеллекта, что
открывает дополнительные
возможности для сохране-

ния и популяризации на-
шего государственного
языка», - говорится в за-
явлении Бадры Гунба. Пре-
зидент назвал абсолютно
неприемлемыми и неспра-
ведливыми высказывания в
адрес первого заместителя
руководителя Администра-
ции Президента Российской
Федерации Сергея Влади-
леновича Кириенко. «Он яв-
ляется уроженцем Абхазии
и своими конкретными де-
лами неоднократно доказы-
вал искреннее и
неравнодушное отношение
к нашей стране. Я считаю
его своим другом и другом
Абхазии», – подчеркнул
Бадра Гунба. «Народ Абха-
зии дорожит союзниче-
скими отношениями с
Российской Федерацией,
основанными на взаимном
уважении, доверии и общ-
ности интересов. Руковод-
ство Республики Абхазия и
впредь будет проводить по-
литику, направленную на
укрепление дружественных
и стратегических отноше-
ний с Россией», – заявил
президент.

СОЗИДАТЕЛЬНЫЙ ХАРАКТЕР 

В Абхазии президент инициировал
регулярные консультации с оппози-
цией. Для этого создан специальный
Консультативный совет политических
сил при президенте, заявленная цель
которого – «объединение усилий ради
будущего страны».

В первой встрече приняли участие
руководители двух проправитель-
ственных партий «Амцахара» и «Ай-
тайра» и руководители двух
оппозиционных организаций – вете-
ранского движения Аруаа» и  партии
«Форум народного единства».

Лидер абхазской оппозиции о по-
литических разногласиях как главной
угрозе безопасности; о скорых парла-
ментских выборах; о том, как убедить
Грузию отказаться от иллюзий и при-
знать Абхазию как государство

«Сегодняшнюю встречу можно
рассматривать как первый шаг к созда-
нию площадки, где мы вместе будем
обсуждать самые важные вопросы для

нашей родины», — такими словами от-
крыл первое заседание президент
Бадра Гунба.

Он считает, что Консультативный
совет должен стать местом, где все
партии и общественные организации
смогут объединить усилия ради реше-
ния ключевых вопросов развития рес-
публики, укрепления ее независимости
и суверенитета.

Гунба подчеркнул, что Консульта-
тивный совет открыт для всех полити-
ческих сил, готовых к конструктивному
диалогу и совместному обсуждению
важных для страны вопросов.

«Только вместе, через диалог и
взаимное уважение, мы сможем обес-
печить устойчивое развитие страны и
сохранить все, за что боролся наш
народ», – отметил Бадра Гунба.

Президент Абхазии заступился за
оппозиционеров, против которых Рос-
сия возбудила уголовное дело.

Лидер «Аруаа» Тимур Гулия счи-

тает создание Консультативного со-
вета своевременным шагом.

«Люди, как и мы, рассчитывают на
хороший итог. У всех нас одна общая
цель – укрепление государственности
и движение вперед», – говорит Гулия.

Рядовые граждане в соцсетях
тоже благосклонно отнеслись к созда-
нию Консультативного совета, надеясь,
что власть и оппозиция посредством
постоянного диалога снимут внутрипо-
литическое напряжение, которое при-
обрело уже хроническую форму.

Впрочем, и скептицизма по поводу
дальнейшей работы Консультативного
совета хватает. В ходе анонимного
опроса, проведенного популярным Те-
леграм-каналом «Абхазия- Центр»,
лишь треть респондентов считают эту
инициативу «здоровым политическим
процессом», в то время как половина
участвовавших в опросе оценила буду-
щий формат его работы как «поси-
дели, поговорили, разошлись».    

РАДИ БУДУЩЕГО СТРАНЫ

Депутат Парла-
мента Леонид Лакер-
бая не согласен с
теми, кто предлагает
ввести обязательный
ценз на знание абхаз-
ского языка для кан-
дидатов в депутаты
Парламента. По его
мнению, подобные
ограничения не
только противоречат
историческому опыту
страны, но и несут
прямую угрозу её внутренней стабильности. Депутат
напомнил о национальном составе Парламента пер-
вого созыва, который в народе именуют «золотым».   

Он подчеркнул, что именно политика открытости и
сотрудничества между представителями разных нацио-
нальностей  стала одним из залогов победы Абхазии.
«Парламент формировался прежде всего с учетом про-
фессиональных качеств кандидатов, а не по знанию
языка», – сказал Лакербая. 

Лакербая уверен, что введение нормы обязатель-
ного знания абхазского языка  кандидатами в депутаты
Парламента приведет к искусственному ограничению
политического поля. «Отсекать людей, особенно дру-
гих  национальностей, я считаю  абсолютно неправиль-
ным», – сказал Лакербая. Он предупреждает о том, что
предлагаемая поправка к закону о выборах лишит
страну возможности привлекать талантливых управ-
ленцев и профессионалов только потому, что они не
знают абхазский язык. «Это создаст опасный преце-
дент дискриминации по языковому признаку и может
разрушить хрупкий баланс межнационального согла-
сия, лежащий в основе нашей государственности», –
подчеркнул депутат. При этом Лакербая признает ост-
роту проблемы утраты родного языка. Онс сожалением
констатирует,  что даже в абхазских школах Сухума и
Гудауты дети всё чаще общаются между собой на рус-
ском языке, так как огромный массив информации  по-
ступает именно на русском языке. Это и интернет, и
соцсети, и телевидение, да и печатная продукция. 

Решение  проблемы абхазского языка, по мнению
Лакербая,  лежит не в плоскости запретов и исключе-
ний,  в создании условий для его естественного разви-
тия. Необходимо разработать инструментарий,
который сделает абхазский язык востребованным в
быту, науке и культуре. Требуются реальные про-
граммы популяризации, чтобы у молодежи была моти-
вация говорить на родном языке. Любые
законодательные инициативы должны иметь перспек-
тиву реального исполнения, а не становиться инстру-
ментом политической сегрегации. Леонид Лакербая
призывает законодателей отказаться от идеи введения
жесткого языкового ценза. По его убеждению, путь к со-
хранению абхазского языка лежит через развитие куль-
туры и образования, а не через исключение из
общественно-политической жизни ценных кадров и
представителей национальных меньшинств, чья ло-
яльность и профессионализм доказаны историей.

ПРЯМАЯ УГРОЗА

В связи с опубликован-
ной по итогам 10-й трехсто-
ронней встречи министров
иностранных дел Турции,
Азербайджана и Грузии со-
вместной декларацией, со-
стоявшейся 8 июня в
Стамбуле, МИД Абхазии от-
мечает следующее.  

Принятая декларация
содержит устоявшийся
набор тезисов по вопросам
региональной безопасности
и из года в год воспроизводит
шаблонные формулировки,
не отражающие современ-
ные геополитические реа-
лии. В частности, в итоговом
документе была вновь под-
тверждена «исключительная
важность восстановления
территориальной целостно-
сти и суверенитета Грузии в
пределах ее международно
признанных границ».

Вынуждены напомнить
участникам данного трехсто-
роннего механизма, что по-
добные призывы абсолютно
лишены правовых основа-
ний и полностью игнорируют

неопровержимые историче-
ские факты. Невозможно
«восстановить» то, чего ни-
когда не существовало в гра-
ницах независимой Грузии.
Республика Абхазия леги-
тимно вышла из состава
ГССР еще до распада СССР
в строгом соответствии с
действовавшим на тот пе-
риод советским законода-
тельством - в частности,
Законом СССР от 3 апреля
1990 года «О порядке реше-
ния вопросов, связанных с
выходом союзной респуб-
лики из СССР», который за-
крепил за автономными
образованиями право на са-
мостоятельное определение
своего государственно-пра-
вового статуса. Более того,
высшие органы власти Гру-
зии в одностороннем по-
рядке разрушили единое
правовое пространство,
сформировавшееся в совет-
ский период. 

Объявив себя правопре-
емницей Демократической
Республики Грузия 1918–

1921 годов и признав недей-
ствительной Конституцию
ГССР 1978 года, Грузия юри-
дически аннулировала все
союзные правовые акты и го-
сударственные структуры,
тем самым фактически пре-
кративгосударственно-пра-
вовые отношения с
Абхазской АССР. Признав
незаконными все институты
советской эпохи, грузинская
сторона лишила себя каких-
либо правовых оснований
для притязаний на террито-
рию Республики Абхазия, ко-
торая не входила в состав
досоветской Грузинской Рес-
публики. В этих условиях
дальнейшее государствен-
ное строительство Респуб-
лики Абхазия
осуществлялось на абсо-
лютно законных, суверенных
началах и в полном соответ-
ствии с волеизъявлением
абхазского народа. . 

Вновь напоминаем сто-
ронам указанного трехсто-
роннего механизма, что
региональная безопасность

не может строиться на кулу-
арных соглашениях, игнори-
рующих волю государства
региона, международная
правосубъектность которого
признана рядом государств -
членов ООН. Формирование
устойчивой архитектуры без-
опасности и экономического
сотрудничества на Южном
Кавказе, основанной на ре-
альных механизмах, а не на
декларативных подходах,
возможно исключительно
при условии полноправного
и равноправного участия
Республики Абхазия. 

Решающим шагом на
пути к обеспечению реаль-
ной безопасности на Южном
Кавказе должно стать изме-
нение курса Грузии в сторону
конструктивного участия в
Международных дискуссиях
по безопасности и стабиль-
ности в Закавказье (МДЗ) и
подписание юридически обя-
зывающего документа о не-
применении военной силы
против Республики Абхазия.

АЛЬТЕРНАТИВНОЕ МНЕНИЕ
Политики пугают нас «потерей профессионалов».

Мол, человек может быть гениальным экономистом,
но не знать языка.

Давайте честно: это манипуляция. О каком «мно-
гонациональном составе» (как во времена Влади-
слава) идет речь? 

Посмотрите на факты: в нынешнем VII созыве из
35 депутатов 32 человека носят абхазские фамилии.
Только 3 депутата представляют армянскую общину. 

Если 90% парламента — абхазы, почему нас пу-
гает требование знать свой язык? Возникает вопрос:
может, некоторые политики уже знают имена буду-
щих кандидатов и заранее пытаются убрать «препят-
ствие» для тех, кого они поддерживают?

Согласно логике заявлений язык  не определяет лю-
бовь к Родине, но именно отношение высокопоставлен-
ных лиц к нему формирует отношение молодежи.

Министерство просвещения старается сделать
язык и «Апсуара» повесткой номер один. Президент,
великолепно владеющий языком, задает высокую
планку. И на этом фоне заявлять, что язык — «пре-
пятствие» для профессионала, выглядит как прямая
дискредитация всей языковой политики страны.

Я бы сделал обязательными публичные выступ-
ления в эфире на государственном языке, чтобы
люди видели реальный уровень кандидата, а не его
кошелька. Хотя сегодня и это не панацея, когда все
монетизировано. 

Саид БЕйЯ

ÂÛÃËßÄÈÒ ÊÀÊ ÏÐÎÂÎÊÀÖÈß

О Ч Е Р Е Д Н А Я  В С Т Р Е Ч А

Devi-2026 5 Ivnisi_Layout 1  13.07.2026  12:26  Страница 3



4 июнь 2026

СООБЩАЮТ ИНФОРМАГЕНТСТВА ГРУЗИИ

Через три года после на-
чала массового исхода из
Москвы корреспондент
«Москвич Mag» прожил
месяц в Грузии, побывал в
нескольких русскоязычных
сообществах Тбилиси, пого-
ворил с несколькими десят-
ками живущих тут граждан
России и понял: Тбилиси —
прекрасный город, в кото-
ром можно жить более ве-
село, счастливо и свободно,
чем в Москве, но мало кто
хотел бы остаться тут навсе-
гда.

За последние три года
Тбилиси стал хабом для де-
сятков если не сотен тысяч
россиян. Многие из них «за-
висли» в этом прекрасном
городе без определенных
планов на будущее. Среди
русскоязычных, уехавших
сюда в 2022–2023 годах, по-
пулярна полусерьезная
шутка, что Тбилиси — чи-
стилище, Лимб между Рос-
сией и западным миром. В
Тбилиси остаются те, кого
по тем или иным причинам
пока (или уже) не позвали на
Запад, кому некуда дальше
ехать или кто не хочет ехать
больше никуда. И их можно
понять.

Средний возраст рос-
сийских релокантов в Грузии
— 27–30 лет, людей между
30–40 тоже немало, но
явное меньшинство. Есть и
возрастные, за 50 и даже
под 60 лет. 

Рассказывают, что в те
недели и месяцы 2022 года,
когда почти одномоментно,
несколькими волнами в Гру-
зию уехали десятки тысяч
граждан России, «на улицах
Тбилиси за день можно
было встретить больше зна-
комых, чем в Москве»; ца-
рила атмосфера
круглосуточного карнавала
и всеобщего ликования —
тотальный peaceandlove;
все были друг другу брать-
ями и сестрами, люди знако-
мились, перемешивались,
общались, дружили и радо-
вались жизни. Но к сере-
дине 2023 года эта
атмосфера сошла на нет.
Многие уехали дальше — в
Европу, другие вернулись в
Россию, те, кто остался, пе-
рессорились, обросли про-
блемами и бытом,
спрятались в своих сформи-
ровавшихся на новом месте
социальных пузырях.

Русские в Тбилиси не
любят слово «релокация».
Разница между понятиями
«релокант» и «эмигрант» в
тбилисских русскоязычных
сообществах проводится
очень четкая: «релоцирова-
лись» те, кто остался в
прежнем статусе, у кого не
изменились сфера прило-
жения труда и уровень дохо-
дов, например
IT-специалисты, поселив-
шиеся в тбилисском номен-
клатурно-фешенебельном
районе Ваке с самой доро-
гой недвижимостью в го-
роде. «Эмигранты» же те,
для кого переезд из России
стал «экзистенциальным
выбором», кто уехал прочь
за границы родной страны
без обратного билета и
ясных перспектив на буду-
щее.

Последним до сих пор
приходится труднее всего.
Необходимость выживания
в эмиграции требует от них
максимальной адаптивно-
сти. Антон из Санкт-Петер-
бурга за три года странствий
по миру успел побывать раз-
носчиком пиццы в Амстер-

даме, помощником куратора
в берлинской галерее со-
временного искусства, а
сейчас осел в Тбилиси и ра-
ботает бариста в кофейне.

В Тбилиси
много юридических
фирм и легион
частных посредни-
ков, оказывающих
за вознаграждение
приехавшим из
России и Беларуси
юридическую под-
держку. Практиче-
ски любой человек
славянской или во-
обще «северной»
внешности, прохо-
дящий рядом с по-
хожим на
гигантскую стеклян-
ную грибницу по-
строенным в
президентство Ми-
хаила Саакашвили
Домом юстиции,
обязательно услы-
шит по-русски от
дежурящих тут по-
жилых грузинских
женщин: «Помощь
с видом на житель-
ство, оформление
ИП».

Многие при-
ехавшие из России
в 2022–2023 годах
(а кто-то и раньше)
стали налоговыми
резидентами Гру-
зии с ее лояльным
законодательством
и льготной налого-
вой ставкой 1% для
ИП (если годовой
доход не превы-
шает 500 тыс. лари,
или около 165 тыс. евро).
Однако, как говорят почти в
один голос большинство со-
беседников, тут невозможно
установить свои «цивилизо-
ванные» правила — работа
на местном рынке имеет
яркую специфику и сопря-
жена с рисками.

Однако многие граж-
дане России, сами или вме-
сте с местными партнерами,
открыли за последние три
года в Тбилиси много новых
замечательных мест, кото-
рые быстро набрали луч-
шие рейтинги в TripAdvisor.
Бар Snobs в Старом городе
на втором этаже дома XIX
века с пышной лепниной,
камином и чугунными бал-
конами никогда не бывает
пуст.

В другом месте с луч-
шими оценками прямо под
Snobs — CheryPastaBar —
готовят отличную пасту с
ростбифом, орехами и еще
бог знает чем прекрасным.
Оба места были открыты в
начале марта 2023 года, как
и многие другие экспатские
места в Тбилиси. Сюда
ходят местные и иностран-
ные туристы.

Грузинские сайты о
моде устраивают в Snobs
фотосессии с моделями.
Бармены готовят хорошие
коктейли по 25–27 лари.
Если не слишком увле-
каться, скромный счет за
коктейльный вечер на двоих
— 200 лари, не очень скром-
ный — около 300. 100 евро
для многих тбилисских рус-
ских — роскошь. «Вот по-
чему я не люблю свидания в
барах в Тбилиси», — гово-
рит живущий тут с сентября
2022 года оператор Артем с
саркастической усмешкой.

Многие русскоязычные
экспаты в Тбилиси, забыв о
своих вчерашних профес-
сиях, зарабатывают на
жизнь за стойками баров и

кофеен, на кухнях рестора-
нов, в магазинах винтажной
одежды и на стройках. Один
бармен в Snobs — русский,
музыкант по профессии,

другой — говорящий на гру-
зинском и на русском армя-
нин, третий — местный
грузин. Все трое хуже или
лучше говорят на англий-
ском, но между собой разго-
варивают на русском.

Национально-языковой
вопрос — материя весьма
деликатная вообще, а в Гру-
зии особенно. Для многих
грузин, особенно молодых,
русский язык — «рудимент
имперского прошлого». В
Тбилиси редко где можно
встретить оставшиеся над-
писи на русском. Все совет-
ские (читай — русские)
топонимы давно грузинифи-
цированы. 

С незнакомцами любого
возраста в Грузии все же
лучше начинать разговор на
английском, даже если вы
подозреваете, что человек
владеет русским не хуже
вас. В экспатских местах, от-
крытых за последние три
года приехавшими из Рос-
сии, если не большинство,
то добрая половина посети-
телей русскоязычные, как и
персонал. Но если вы тут
впервые, с вами, скорее
всего, поздороваются риту-
альным «гамарджоба» и на
английском предложат сде-
лать заказ, даже если будут
уверены, что вы говорите
по-русски. 

«Конечно, многим грузи-
нам не нравится, что рус-
ские понаприезжали, —
утверждает грузинская биз-
несвумен Элисо (имя изме-
нено), много лет прожившая
в Москве, а сейчас живущая
рядом с проспектом Руста-
вели в квартире, увешанной
картинами современных
грузинских художников. — С
другой стороны, я сама
была беженкой — мы при-
ехали в Москву в 1993 году,
когда в Грузии фактически
шла война, был бандитизм,
не было ни газа, ни света,

родители с трудом могли
нас прокормить. Но я уве-
рена — русским сейчас в
Грузии намного легче, чем
было нам в России в 1990-е.

К ним тут сейчас гораздо
более терпимое отношение,
чем было к нам в Москве
тогда».

Часто к ксенофобии
примешивается раздраже-
ние по чисто экономическим
причинам: «Они приехали, и
все цены взлетели вверх».
После наплыва в страну в
2022–2023 годах сотен
тысяч русских цены на
жилье в Тбилиси под-
скочили в два-три, а где-то и
в четыре раза. По этому по-
воду даже происходили ло-
кальные протесты
студентов. «Если раньше
студент из деревни мог сни-
мать в Тбилиси комнату за
100 лари, на которую ему
собирали всем селом, то те-
перь никакую конуру в Тби-
лиси дешевле чем за 100
долларов в месяц не снять.
Для многих это стало траге-
дией», — говорит продюсер
Илона.

Однако, по словам
самих экспатов, на один слу-
чай неприязни или даже
агрессии (что, впрочем, ред-
кость) приходится десяток
доброжелательного отноше-
ния. Многие относятся к рос-
сиянам чисто
потребительски: «Русские
тут живут, многие удаленно
зарабатывают в России или
по всему миру, тратят зара-
ботанное тут, приносят
деньги в грузинскую эконо-
мику, какие проблемы, пусть
живут на здоровье», — счи-
тает Элисо.

Главное, что признают
все собеседники, в Тбилиси
и Грузии вообще очень без-
опасно. В 2024-м Грузия за-
няла 21-е место по
безопасности в мире по вер-
сии SafetyIndex от Numbeo,
опередив Финляндию и Ни-
дерланды. «Я не вижу ника-
ких проблем с россиянами
— люди приехали мирные,
культурные, с деньгами, а

что из-за них цены выросли
— ведь это сами наши, гру-
зины, взвинтили цены. Не
русские в этом виноваты… »
— говорит мне по-русски во-
дитель прекрасно работаю-
щего в Тбилиси «Яндекс
Такси» Нугзар, добавляя,
что с русскими клиентами у
него никогда не возникало
проблем.

Похожий на скандинава
28-летний кинооператор
Артем (имя изменено) из
Самары успел пару лет по-
жить и поснимать в Москве.
Уехал в сентябре 2022-го
через пограничный пункт
«Верхний Ларс». Два с по-
ловиной года он живет в
Тбилиси, арендует неболь-
шой, но комфортный дом с
современным ремонтом,
снимает рекламу, рилсы,
клипы и короткометражное
кино. Часто за очень непло-
хие по местным, да и по рос-
сийским меркам деньги, а
часто бесплатно, для друзей
или «уважаемых людей»,
«за респект». Сейчас Артем
накапливает опыт и профес-
сионализм, хочет получить
французскую «визу талан-
тов» и «через годик» уехать
снимать во Францию. А в
самых сокровенных мечтах
ему грезится Голливуд.

На одной из тбилисских
строек Артем познакомился
с Эдгаром — художником-
аниматором из Москвы,
уехавшим из России летом
2022 года. В эмиграцию
Эдгар выехал через Ереван.

Недавно на съемках
очередного клипа Эдгар
сломал косточку кисти руки.
У большинства русскоязыч-
ных в Тбилиси нет не только
местной медицинской стра-
ховки, но даже обычной ту-
ристической от несчастного
случая. В 2024-м в грузин-
ском парламенте обсуж-
дался законопроект,
который бы обязал в том
числе всех экспатов, посто-
янно или временно живущих
в Грузии, иметь как минимум
обязательную медицинскую
страховку от несчастных
случаев. Однако потом вве-
дение обязательной стра-
ховки для приезжих было
отложено до 2026 года.

В грузинской клинике
Эдгару выставили счет за
операцию 3500 грузинских
лари — около 1200 евро.
Примерно столько или чуть
больше Эдгар при его ны-
нешних доходах мог бы за-
работать тут за год. Другой
доктор готов был снизить
стоимость своих услуг до
2500 лари. Эдгара спасло,
что коллеги по съемочной
группе вызвались собрать
большую часть этой суммы
— среди профессиональ-
ных сообществ, оказав-
шихся «в добровольном
изгнании» в Тбилиси, раз-
вита взаимовыручка.

Молодая красивая
пара с маленьким ребен-
ком лет полутора-двух, ро-
дившимся уже в Тбилиси,
перебралась в Грузию «од-
ними из первых» — 25
февраля 2022 года. Из-
вестно, что многие пары,
уехавшие «в релокацию»
вместе, на новом месте до-
вольно скоро распались.
Оказавшись за пределами
привычной, понятной и
предсказуемой среды на-
едине друг с другом, мно-
гие не выдержали такой
проверки своих отношений.
Игорь уехал в Тбилиси в
конце февраля 2022-го с
одной женой, прожил в Гру-

зии около двух лет и в 2024-
м перебрался из Тбилиси в
Берлин уже с новой супру-
гой. Хотя в расставании с
бывшей женой Игорь винит
не эмиграцию. Он уверен,
что «вдвоем легче эмигри-
ровать, чем одному». А быв-
шая жена Игоря до сих пор
живет в Тбилиси: «Ей там
прекрасно, и она пока ни-
куда не собирается».

«В принципе, у всех
людей, которых ты тут
видел, — говорит Артем, —
все более или менее ок. Но
ты не видел тех, кто тут тор-
чит или бухает от безнадеги,
часто на последние деньги».
Как выясняется, русскоязыч-
ные группы анонимных ал-
коголиков и анонимных
наркоманов собираются
каждый день по вечерам в
подвальном помещении на
улице Виктора Долидзе.
Люди разного возраста, при-
мерно пополам женщин и
мужчин.

«Тбилиси проверяет
людей: либо ты тут оста-
ешься, выживаешь и кайфу-
ешь, либо торчишь и
опускаешься на дно, либо
со своими правилами и
принципами едешь дальше.
Именно поэтому за эти три
года в Тбилиси остались в
основном те, кому больше
некуда ехать, либо те, кто не
хочет больше никуда ехать»,
— уверена художник и ди-
зайнер Паулина (имя изме-
нено), прожившая в Тбилиси
два года. За редким исклю-
чением все тбилисские со-
беседники признают, что
процент граждан России,
для которых Тбилиси же-
ланный и осознанный
выбор, крайне мал.

И н т е г р и р о в а т ь с я
всерьез в грузинское обще-
ство и остаться тут навсегда
планируют не больше 5%
русскоязычных. Часто это
люди, впервые приехавшие
сюда до начала СВО и пан-
демии, еще в 2010-х. Грузия
очаровала их климатом,
вином, горами, свободой,
лояльным налоговым зако-
нодательством и низким
уровнем бюрократизации.
Кто-то нашел себе пару из
местных, кто-то просто
решил, что готов остаться в
Грузии навсегда, растить тут
детей, и не собирается воз-
вращаться или искать более
экономически и социально
развитую страну прожива-
ния.

«Я не знаю почти ни-
кого, кто бы сюда стре-
мился, или, попав сюда,
понял бы, что это его место,
чтобы остаться навсегда»,
— говорит Паулина. Поду-
мав, добавляет: «И в то же
время это очень кайфовое
место, чтобы жить, при
условии, что у тебя или есть
деньги, или хотя бы много
друзей. В радиусе трех
часов езды на автомобиле
в Грузии есть все: море,
горы, леса, реки и озера,
Кахетия с виноградни-
ками». Ведь в Грузии, как
известно из старинной гру-
зинской легенды о том, как
Бог даровал грузинам эту
землю, собрано понемногу
всего лучшего со всего
света. Все, что люди ищут
по всему миру, есть на этом
маленьком клочке земли.
Жаль только, что в Россию
многие из этих людей, ско-
рее всего, уже никогда
больше не вернутся.

Илья ИВАНОВ
moskvichmag.ru

сПусТя Три гОдА
Как живут наши релоканты в Тбилиси спустя три года
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Международный
аэропорт «Сухум»
им. В.Г. Ардзинба
принял первый в
своей истории "Боинг
777" – широкофюзе-
ляжное воздушное
судно, вместимостью
540 мест. Рейс вы-
полнен авиакомпа-
нией NordWind,

сообщает пресс-служба аэропорта. По традиции при-
бывший самолёт был торжественно встречен «водной
аркой» — символическим жестом, знаменующим важ-
ное событие в жизни аэропорта. Для гостей, многие из
которых впервые посетили Абхазию, были организо-
ваны консультации официальных гидов, которые позна-
комили прибывших с достопримечательностями
республики, туристическими маршрутами, культурными
особенностями и возможностями для отдыха на Черно-
морском побережье. «Приём первого Боинга 777 — это
не просто техническое достижение, а знак доверия со
стороны нашего партнёра и растущего интереса к Аб-
хазии как к направлению. Такой класс воздушных судов
позволяет увеличить пассажиропоток на рейсе, сделать
путешествия более доступными и комфортными. С се-
годняшнего дня авиакомпания «Икар» планирует регу-
лярно использовать данный тип воздушного судна на
московском маршруте, а мы в свою очередь готовы
обеспечивать высокий стандарт обслуживания для всех
типов воздушных судов», — отметил генеральный ди-
ректор Международного аэропорта «Сухум» Руслан
Блиндюк. Запуск рейсов с привлечением широкофюзе-
ляжных самолётов расширяет операционные возмож-
ности аэропорта и повышает транспортную
доступность Абхазии.

5июнь 2026

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

Абхазский обще-
ственный деятель Ахра
Бжания рассуждает о
перспективах грузино-аб-
хазских отношений.

Упрекая грузинскую
сторону в отрицании са-
моидентификаций абха-
зов, он при этом верит,
что они все же сумеют
договориться. Если захо-
тят.

Передвижение через
разделительную линию
на реке Ингури остается
возможным, однако оно
сопряжено с рядом усло-
вий и остается непред-
сказуемым, что
сказывается на жизни
семей, источниках до-
хода и доступе к соци-
альным услугам.

Ахра Бжания: «В гру-
зинских интернет-медиа
постоянно муссируется
тема псевдодемократии в
Абхазии и ее тотальной
политической зависимо-
сти от России. Но на-
помню, к примеру, что в
2024 год Абхазия не ра-
тифицировала договор с
РФ об инвестициях,
сочтя его дискримина-
ционным. И подобных ка-
зусов за 18 лет (с
момента признания
Москвой независимости
Абхазии) взаимоотноше-
ний с Россией было пре-
достаточно.

Да, мы хотим боль-
шей свободы действий, и
мы хотим управлять
страной более эффек-
тивно. И, кстати, многое
хотели бы перенять в
этом отношении у Грузии,
но не Грузии попрекать
нас подконтрольностью и
упадком демократиче-
ских институтов. Никто в
мире больше не рискнет
называть Грузию стра-
ной, совершившей эф-
фективный транзит от
диктатуры к демократии,
а вот откат к авторита-
ризму – да. Санкции США
и некоторых других
стран, наложенные на
лидеров правящей пар-
тии, только подтвер-
ждают это.

Носителями демокра-
тических ценностей надо
быть не на словах, а на
деле. Не держать в тюрь-
мах политзаключенных,
не фальсифицировать
выборы, не принимать
законы, ущемляющие
права граждан и унижаю-
щие их достоинство, не
кормиться с параллель-
ного импорта вопреки ло-
зунгам об
евроинтеграции. Я не
осуждаю. Понятно, что
грузинское правитель-
ство продвигает это не от
хорошей жизни, а потому
что надо как-то подни-
мать экономику… Но раз
так, то тогда не надо по-
прекать нас зависи-
мостью.

Н о
б о л ь ш е
всего возму-
щает высо-
комерие, с
к о т о р ы м
грузинские
п о л и т и ч е -
ские активи-
с т ы
подвергают
с о м н е н и ю
самоиден-
тификацию
абхазов, от-
казывая им
в историче-
ской и куль-
т у р н о й

связи со своей Родиной.
И после этого нам

предлагается жить в еди-
ном государстве! Можно
только представить, ка-
ково будет отношение к
абхазам в этой Конфеде-
рации… Впрочем, зачем
представлять? Мы это
уже видели в советское
время и возвращаться
туда не собираемся.

И тем не менее,
строить планы на буду-
щее мы должны, исходя
из реальности сегодняш-
него дня. Конечно, мы
можем без конца прокли-
нать друг друга и грозить
страшной карой в буду-
щем, но принесет ли это
результат в настоящем?
Не думаю.

В таком случае встает
вопрос: нужен ли и воз-
можен ли прямой, офици-
альный диалог между
Абхазией и Грузией?

Пока это не выглядит
реальном. Но, нашим
миром движет выгода.
Если допустить, что не-
смотря на все барьеры,
недоверие и взаимные
претензии, шаги к сбли-
жению дадут новый им-
пульс обеим экономикам,
и что позиции наших
стран в этом случае ста-
нут более весомыми.

Но прежде всего этого,
как мне кажется, прези-
дент Абхазии, минуя все
официальные барьеры,
должен напрямую обра-
титься к народу Грузии с
призывом не смотреть в
прошлое, а думать о буду-
щем. Он должен напом-
нить, что нет ни одной
абхазской семьи, которая
никого не потеряла в ре-
зультате войны между на-
шими народами! Он
должен потребовать ува-
жения к нашему выбору,
потому что даже врагов
уважают на Кавказе.

Ни война, ни блокада
не повлияли и никогда не
повлияют на нашу реши-
мость быть независимым
государством. Вы назы-
ваете нас оккупирован-
ной территорией, а вас
ваши вчерашние друзья
называют авторитарной
страной под политиче-
ским контролем России.

Мы миролюбивый
народ и в истории не бы-
вает вечных врагов. Меж-
дународная логистика,
энергетика, агробизнес,
рекреация, туризм – все
это лишь малая часть
того, что получит мощ-
ный толчок в обеих стра-
нах в результате
разрешения наших про-
тиворечий.

Что мы выберем:
оставить вражду в на-
следство нашим детям
или добрососедство во
благо наших стран и
всего Кавказа?»

«Что мы выберем: вражду
или добрососедство?»

Депутат
Парламента Кан
Кварчия дал
пресс-конферен-
цию, на которой
прокомментиро-
вал вынесенный
ему  приговор
суда г. Сочи, а
также затронул
вопросы внеш-
ней политики,
международного
признания рес-
публики, пер-
с п е к т и в ы
диалога с Гру-
зией.  

Основной
темой встречи стало обсуждение недавнего решения суда
г. Сочи, который приговорил абхазского парламентария к
10,5 годам лишения свободы по обвинению в тяжком пре-
ступлении (разбой/грабеж). Кан Кварчия назвал данный су-
дебный акт опасным прецедентом, способным негативно
повлиять на межгосударственные связи Сухума и Москвы.
«Сей факт не может отразиться хорошо на взаимоотноше-
ниях между Республикой Абхазия и Российской Федера-
цией. Самое главное в этой истории: я являюсь
гражданином Абхазии. И якобы за мои действия как граж-
данина Абхазии на территории Абхазии меня почему-то
судит российский суд. Это абсолютный нонсенс», – заявил
Кварчия. 

Депутат подверг критике молчание исполнительной
власти,  предупредив, что отсутствие официальной реакции
может повлечь за собой тяжелые последствия для сувере-
нитета страны.  Депутат отдельно остановился на характере
стратегического партнерства с Россией. Он подчеркнул, что
Абхазия обязана сохранять дружественные связи с РФ, на-
помнив, что после тяжелого периода  изоляции 1990-х
годов, с приходом к власти Владимира Путина в 2000-х
годах двусторонние отношения получили мощный позитив-
ный импульс. Однако на современном этапе, по мнению де-
путата, наблюдается регресс.  

Он высказался против искусственного навязывания
чуждых культурных элементов. «Взаимоотношения должны
выстраиваться на взаимном уважении. Ситуация, когда
кому-то делается лучше вопреки мнению другой стороны,
сотрудничеством не называется. Мы всегда готовы пожать
руку дружбы и братства, но навязывать нам свое видение
не нужно — у абхазского народа есть собственный взгляд
на вещи»,  – сказал  депутат. 

Отдельный блок выступления был посвящен взаимо-
отношениям с Грузией. Кан Кварчия, являющийся ветера-
ном Отечественной войны народа Абхазии, отметил, что
время открытого военного противостояния и взаимных пре-
тензий осталось в прошлом. «Я сам воевал и воевал до-
стойно. Но война закончилась. Для меня понятие "солдат"
прекратило существовать, осталось только понятие "пат-
риот". Жизнь продолжается. В свое время Советский Союз
выиграл тяжелейшую войну с фашистской Германией, но
впоследствии они смогли наладить экономические, поли-
тические и культурные связи. Грузинская сторона должна
понять, что сменяются поколения и прежние подходы не-
актуальны», – считает депутат. 

Парламентарий обратил внимание на наметившиеся из-
менения в дискурсе грузинской интеллектуальной и полити-
ческой элиты, приведя в пример недавний публичный
диалог грузинских деятелей Пааты Давитая и Левана Ва-
садзе. «Они старались быть политкорректными, сдерживали
себя, чтобы не обидеть абхазскую сторону, но я услышал
важные вещи. Грузинская сторона фактически начинает при-
знавать, что абхазы — это не часть грузинского этноса, как
они утверждали десятилетиями. Теперь они открыто говорят,
что это отдельный самобытный этнос, родственный черкес-
ским племенам. Более того, они признали, что наш народ
оседло живет на этой земле как минимум последние 300 лет,
и его можно считать автохтонным. Да, раньше они утвер-
ждали, будто мы пришли сюда недавно, а теперь говорят о
трех веках — это уже прогресс. В данном направлении не-
обходимо работать, Абхазия не может постоянно находиться
в изоляции», – резюмировал Кварчия. Кан Кварчия выразил
недоумение по поводу разделения политических сил на
«пророссийские» и «прозападные», назвав такую термино-
логию абсурдной для суверенного государства. 

«Я — проабхазский политик. И как может быть по-
другому? Что значит "пророссийский" или "прозапад-
ный" политик в нашей стране? Мы все в первую
очередь обязаны быть проабхазскими политиками! Че-
ловек, который не уважает собственную политику, свою
страну, свои ценности и свою Конституцию, не будет
уважать ни российскую, ни западную — никакую другую
сторону. Кто не уважает себя, тот никогда не станет ува-
жать другого. Этот опыт мы обязаны взять на вооруже-
ние», – заявил депутат. Предстоящие выборы в
Парламент Кан Кварчия считает недопустимым ино-
странное вмешательство в выборную кампанию.  На во-
прос журналиста, как депутат узнал о приговоре,
вынесенном судом, Кан Кварчия ответил:   «По закону
и по логике вещей первым мне должен был позвонить
мой адвокат. Мы с коллегами действительно сидели и
ждали звонка от него. Однако самую первую информа-
цию о приговоре я прочитал в Telegram-канале «Амра
Life». Что самое поразительное,  в суде еще даже не за-
кончились прения сторон, заседание продолжалось, а
в «АмраLife» уже опубликовали информацию о том,
сколько именно лет мне присудят и по какой статье». 

НА ОСНОВЕ 
ВЗАИМНОГО УВАЖЕНИЯ

Решение Сочинского суда в отношении депутата
Народного Собрания-Парламента Республики Абхазия
Кварчия К.В. по так называемому делу «политтехноло-
гов» считаем политически мотивированным и не спра-
ведливым. 

По нашему мнению, оно используется в преддверии
парламентских выборов в Абхазии с целью дискреди-
тации неугодных политиков  и запугивания народа. 

Такое предвзятое отношение к нашим гражданам
сказывается на настроении целого народа.

В условиях противостояния с коллективным Запа-
дом очень важно сохранять и укреплять традиционные
стратегические отношения между нашими странами. 

Абхазы, являющиеся титульной нацией в Абхазии,
живут по кодексу чести и чтят традиции Апсуара. Это
означает, что они всегда стоят на стороне справедли-
вости в отношении любого человека. Такова менталь-
ность абхазов.

Именно эти качества, присущие абхазскому народу,
укрепляют взаимоотношения между Россией и Абха-
зией, основываясь на доверии и взаимной поддержке.
Принцип Апсуара — это не просто свод правил, а глу-
боко укоренившаяся часть национальной идентично-
сти. Когда над этими принципами нависают угрозы,
абхазы всегда объединяются.  

Взаимодействие на основе уважения и справедли-
вости, как это свойственно абхазам, создает прочный
фундамент для дальнейшего развития двусторонних
отношений, несмотря на любые внешние вызовы и гло-
бальные геополитические сложности.

В связи с вышеизложенным призываем руководство
страны и Парламент Абхазии проявить принципиаль-
ность и принять исчерпывающие меры по защите прав
граждан Республики Абхазия. Это является вашим кон-
ституционным долгом и моральной обязанностью .

РПП "ФНЕА"
РПП "АПСНЫ"
РПП "АКЗААРА"
РОО "АРУАА"
РОО "АНД"
РОО "СОВРЕМЕННОЕ
ГОСУДАРСТВО"
Сухум 05.06.2026.

Заявление политических и 
общественных организаций 

Абхазии

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

"БОИНГ 777" 
В СУХУМСКОМ АЭРОПОРТУ 
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Инал Хашиг: Здрав-
ствуйте! В эфире „Чегем-
ская правда“. Сегодня мы
будем говорить о Грузии.
Меня частенько упрекают
в том, что мы уделяем этой
теме слишком много вни-
мания, но, тем не менее,
грузино-абхазский кон-
фликт существует. Грузия
— наш сосед, которого ни-
куда не денешь. В наше
неспокойное время мы так
или иначе будем затраги-
вать эту тему и говорить о
ней. Даже если кому-то это
очень не нравится, мне ка-
жется, это крайне важно.

Естественно, обсуж-
дать это я буду с нашим
постоянным политическим
экспертом Астамуром
Тания. Астамур, добрый
день!

Я обратил внимание —
и, надо сказать, не только
я, — что последние года
два, а то и три, идет масси-
рованная информацион-
ная атака в абхазском
направлении. Был период
после войны и после 2008
года, когда наступила
некая стагнация: грузин-
ское общество вспоми-
нало абхазскую тему
скорее по инерции. Сейчас
же эта тема получила
какой-то дополнительный
импульс.

В соцсетях это заметно
особенно сильно. Даже на
страницах людей, у кото-
рых в друзьях нет грузин,
разворачивается массовая
атака грузинских троллей
(или кого-то еще, я не
знаю). Пишут штампы в
духе “Грузия – это Абха-
зия”, „Абхазия — это Гру-
зия“, про „апсуйцев“ и так
далее. То есть наблюда-
ется агрессивное поведе-
ние в отношении Абхазии и
будущего грузино-абхаз-
ских отношений, которое
заметно отличается от
того, что было еще не-
сколько лет назад.

Наверняка и ты это за-
мечаешь. Как по-твоему,
чем всё это обусловлено?

Астамур Тания: Ко-
нечно, это обусловлено
прежде всего историей —
историей формирования
грузинской нации. Это от-
носительно недавний про-
цесс, который происходил
в конце XIX — начале XX
века.

Тогда перед лидерами
грузинского национального
движения стояла задача
сформировать единую по-
литическую нацию из раз-
ных субэтнических групп, а
порой и из разных — пусть

и родственных — этносов,
таких как мегрелы и сваны.
Кстати, частью этого про-
екта была и идея включе-
ния в грузинскую нацию
абхазов. Но нужно пони-
мать, что нация не всегда
предполагает общее этни-
ческое происхождение.
Это более высокая сте-
пень консолидации обще-
ства на развитых
идеологических, экономи-
ческих и других основа-
ниях.

Условия для формиро-
вания наций на Кавказе
появились в XIX–XX веках,
и в первую очередь это
коснулось Грузии. В Ев-
ропе подобные процессы
начались незадолго до
этого — в некоторых стра-
нах еще в XVII веке, с раз-
витием капитализма. Но
мы не будем в это углуб-
ляться.

Конечно, на стадии
формирования нации все-
гда идет выстраивание на-
циональной мифологии и
наблюдается очень высо-
кий градус национализма.
Сейчас, кстати, в наших
пабликах пишут, будто мег-
релы — это не грузины.
Мне кажется, это бесплод-
ный разговор. Да, в языко-
вом отношении мегрелы
очень далеки от восточных
грузин, это отдельный
этнос. Но процесс их ин-
корпорации в грузинскую
нацию уже завершен, по-
этому убеждать их в том,
что они не грузины, совер-
шенно лишено смысла.

ИналХашиг: Имеешь в
виду, что они стали частью
грузинского проекта?

АстамурТания: Да, они
себя так и ощущают. Это
их дело — к какой нации
себя относить. Конечно,
было время, когда с мег-
рельским этническим са-
мосознанием активно
боролись: запрещали из-
дание книг, газет и так
далее. Были такие по-
пытки, кстати, но в итоге
все они были пресечены.

Инал Хашиг: Были по-
пытки реинкарнации…

Астамур Тания: Да, и
эти попытки были пре-
сечены. Процесс консоли-
дации грузинской нации
завершен. Естественно, им
не удалось провернуть то
же самое с абхазами. И вот
эта стадия формирования
нации как раз и характери-
зуется высоким градусом
национализма

Кстати, даже первое
независимое грузинское
государство, образовав-

шееся после развала Рос-
сийской империи, все ино-
странные наблюдатели
характеризовали как шови-
нистическое. И этот шови-
низм, использовавшийся
тогда для создания грузин-
ской нации в пределах гра-
ниц древнего грузинского
царства, остался, к сожа-
лению, устойчивым па-
ттерном в грузинском
массовом сознании.

Грузины, конечно, куль-
турный, выдающийся и
очень обаятельный народ.
Они успешно умеют синте-
зировать достижения куль-
тур разных народов, что
говорит о высоком творче-
ском потенциале. Но их
коллективное самосозна-
ние отравлено ядом шови-
низма.

Бывали периоды, когда
эта базовая идеология по-
давлялась. Например, в
советское время с ней бо-
ролись как с «буржуазным
национализмом». За по-
добные взгляды преследо-
вали, репрессировали, так
что эти настроения загоня-
лись, что называется, в
подполье, а официальной
идеологией был комму-
низм. Но как только комму-
нистическая идеология
рухнула, в руках грузин-
ского общества осталось
единственное знамя —
знамя национализма.

Потом наступил тот пе-
риод, о котором ты гово-
ришь, — попытки
интеграции Грузии в евро-
пейские политические, эко-
номические и военные
структуры. Мы видим, что
это не привело к результа-
там. И дело не только в тя-
желом внешнем контексте
или в том, что кто-то извне
чинил препятствия, а в
том, что само грузинское
общество по своим пара-
метрам, мягко говоря, не
совсем европейское.

Более того, что про-
исходит сейчас? Мы
видим, что в результате
этой евроинтеграции
значительная часть эконо-
мически и творчески актив-
ных людей вообще
покидает Грузию и уезжает
в Европу. Значит, нынеш-
няя Грузия для них — не
совсем комфортная среда.
Сейчас мы наблюдаем
разочарование в либе-
ральной идее. Из-за того,
что образовался идеологи-
ческий вакуум, в руках гру-
зинского общества, грубо
говоря, опять осталось всё
то же знамя национа-
лизма. И они возвра-
щаются к прежнему
своему состоянию.

При этом полностью
отсутствует понимание
того, что прошлые, нынеш-
ние и, возможно, будущие

беды и
неудачи Грузии связаны
именно с таким подходом
— как внутри страны, так и
вовне. Ведь дело не
только в грузино-абхаз-
ском или грузино-осетин-
ском конфликтах. Мы
знаем, что есть очень на-
пряженные отношения с
армянами, непростые от-
ношения с азербайджан-
цами. И всё это —
следствие именно таких
подходов

Сейчас пытаются
утверждать, будто кто-то
извне всё время что-то
провоцировал. Но ведь
сюда въехали грузинские
танки! И у них была очень
простая задача, которая
изначально и заявлялась,
— ликвидация абхазских
национальных институтов,
то есть ликвидация абхаз-
ской нации. Они готовы
были мириться с нами в
качестве этноса, но не как
с самостоятельным нацио-
нальным проектом. И до
сих пор не хотят смириться
с тем, что абхазы — это
нация

Мы ведь тоже прошли
путь национальной консо-
лидации. Для нас это прой-
денный этап, и мы уже не
можем существовать ни в
какой иной форме, кроме
как в национально-госу-
дарственной. Но это осо-
знание к грузинскому
обществу, к сожалению,
никак не придет. Поэтому
мы снова будем наблю-
дать и появление последо-
вателей Ингороквы, и
всякий подобный лженауч-
ный бред, и агрессивные
выпады. Всё это повто-
рится.

С этой проблемой надо
работать. Я думаю, что над
этим должны думать и аб-
хазы, и грузины, ведь гру-
зинская сторона
заинтересована в этом ни-
чуть не меньше.

Инал Хашиг: В разви-
тие этой темы хочу доба-
вить: то, что наблюдается
последние 2–3 года, уди-
вительно совпадает со
следующими процессами.
С начала 1990-х годов у
нового грузинского госу-
дарства была некая цель
— общество видело свою
страну «Швейцарией Юж-
ного Кавказа». При Саа-
кашвили Грузию называли
«маяком демократии»,
был откровенный курс на
Запад, в Евросоюз и так
далее.

За последние же два-
три года произошел откро-
венный разворот на 180
градусов. Возникло ощу-
щение, что грузинские
власти сами отказы-
ваются от европейского
пути развития страны. И

вот когда ты 30
лет нахо-
дишься в одних
и д е ол о г и ч е -
ских рамках, а
потом лиша-
ешь общество
этого ориен-
тира, этого
«маяка» и
стремления к
цели, ты дол-
жен предоста-
вить какую-то
альтернативу.

П а р а л -
лельно с евро-
п е й с к и м
вектором все-
гда существо-

вали лозунги «возвратим
Абхазию» и «восстановим
территориальную целост-
ность». И сейчас, как мне
кажется, «Грузинская
мечта» и те идеологиче-
ские институты, которые
отвечают за выработку
идейных платформ, не
нашли ничего лучшего,
кроме как вернуться к
тому, что осталось.
Раньше был европейский
путь плюс восстановле-
ние территориальной це-
лостности. Сейчас
европейского пути нет (по
разным причинам), но
осталась вот эта тема, ко-
торую можно развернуть
по остаточному принципу.

Астамур Тания: Мы
должны прогнозировать.
Пока я не вижу, чтобы
именно грузинские власти
выступали прямыми про-
водниками этой идеоло-
гии. Ситуация гораздо
глубже — это старые па-
ттерны в массовом созна-
нии.

Нам нужно понимать
следующее: при любых
возможных кризисах в
Грузии — политических
или экономических — раз-
розненные политические
силы могут попытаться
объединиться вокруг ан-
тиабхазской и антиосетин-
ской темы, под лозунгом
так называемого «восста-
новления целостности».
При этом сейчас никто
прямо не говорит, что это
восстановление должно
произойти путем уничто-
жения абхазского народа,
хотя скоро, возможно, пе-
рестанут скрывать и это. У
некоторых политических
деятелей может по-
явиться соблазн исполь-
зовать эти лозунги как
общие точки соприкосно-
вения для консолидации
грузинского общества.

Думаю, этот соблазн
будет велик, хотя такой
шаг станет катастрофой. Я
понимаю, что и для нас это
будет иметь тяжелейшие
последствия, но и для
самой Грузии это обер-
нется катастрофой, по-
тому что вода не
возвращается в старое
русло. В одну и ту же реку
невозможно войти
дважды: у Грузии сейчас и
контекст совершенно дру-
гой, и демографическая
ситуация иная.

Мы наблюдаем стран-
ную картину: с момента
развала Советского Союза
население Грузии умень-
шилось примерно в пол-
тора раза, но почему-то
количество беженцев у

них официально до сих
пор оценивается в 300 или
даже 400 тысяч человек.

Надо признать, что от-
ношение к этим людям со
стороны грузинского руко-
водства довольно цинич-
ное. Хочу напомнить:
когда произошел массо-
вый исход беженцев, аб-
хазская сторона
подписала с грузинской
соглашение об их возвра-
щении. Даже жилье в Аб-
хазии, которое
вынужденно заняли дру-
гие люди, специально не
оформлялось в собствен-
ность — выдавался лишь
временный ордер. Была
детально разработана
процедура поэтапного воз-
вращения беженцев. Там
четко фиксировалось, что
они обязаны признавать
нашу конституцию и наше
законодательство. Также
указывалось, что лица, со-
вершавшие военные пре-
ступления или состоявшие
в незаконных вооружен-
ных формированиях,
могут подвергнуться уго-
ловному преследованию
на территории Абхазии.
Составлялись соответ-
ствующие учетные кар-
точки. По этой процедуре в
месяц должно было воз-
вращаться более тысячи
человек.

Однако тогда грузин-
ские власти заявили, что
этого недостаточно: так
процесс затянется на 10, а
то и больше лет, и нужно
обеспечить массовое воз-
вращение. В итоге они от-
к а з ы в а л и с ь
регистрировать даже тех
беженцев, которые верну-
лись в Абхазию в односто-
роннем порядке. Более
того, грузинская сторона
запрещала международ-
ным организациям вести
их учет. Для чего? Им был
необходим сам фактор бе-
женцев как инструмент
давления. Именно по-
этому, кстати, они не особо
заботились об их обу-
стройстве и расселении на
территории самой Грузии.

Фактор беженцев был
нужен им для решения по-
литических задач — той
же территориальной це-
лостности. К этому никогда
не относились как к чисто
гуманитарному вопросу.

Инал Хашиг: Если ты
помнишь, 1 марта 1999
года — как сегодня помню
этот день — президент
Владислав Ардзинба объ-
явил об одностороннем
возвращении грузинских
беженцев в Галский район.
Именно в этот конкретный
день они возвращаться не
стали, но в последующем
это послужило сигналом, и
люди начали возвра-
щаться.

Астамур Тания: На
нашу территорию тогда
вернулось более 40 тысяч
человек.

Инал Хашиг: Да,
более 40 тысяч. При этом
Верховный комиссариат
ООН по делам беженцев
их долгое время не при-
знавал, и в их официаль-
ных сводках числилось
всего несколько сотен че-
ловек.

Окончание на стр. 7

6 июнь 2026

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

Глядя из Абхазии 

В ПЛЕНУ ВЗАИМНЫХ ИЛЛЮЗИЙ
Предлагаем вниманию наших читате-

лей беседу редактора газеты “Чегемская
правда” Инала Хашиг с известным абхаз-
ским историком и политологом Астаму-
ром Тания. 

Как в ряде случаев, и ранее она посвя-
щена истории и анализу проблем грузино-
абхазских отношений на современном
этапе.

Следует отметить, что обсуждение
этой темы занимает все большее место
в абхазском общественном дискурсе и , в
частности, в социальных сетях. Хотя
давно пора перейти от эмоциональной
перебранки в этом способе общения к со-
зидательному разговору о будущем этих
отношений на серьезном профессиональ-
ном и общественно-политическом
уровне. А иначе мы так и останемся в
плену взаимных иллюзий. 

Devi-2026 5 Ivnisi_Layout 1  13.07.2026  12:26  Страница 6



7июнь 2026

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ
В ПЛЕНУ ВЗАИМНЫХ ИЛЛЮЗИЙ

Окончание 

Астамур Тания: То
есть у них официально
числились только те, кто
на начальном этапе был
зарегистрирован по со-
гласованной процедуре.
А потом грузинская сто-
рона этот процесс регист-
рации сорвала. В
Абхазии накануне войны
жило 240 тысяч грузин.
Но при этом у нас в конце
1990-х — начале 2000-х
годов уже проживало
более 60 тысяч грузин.
Откуда они насчитывают
300 тысяч беженцев? Я
не понимаю.

Инал Хашиг: В какой-
то период Саакашвили
говорил даже о полумил-
лионе.

Астамур Тания: И
при этом никто не вспо-
минает о нескольких де-
сятках тысяч осетин,
которые были изгнаны с
территории Грузии.

Вообще, знаешь,
если посмотреть на исто-
рию, она порой выглядит
очень метафорично. Ди-
настия грузинских царей
по происхождению ар-
мянская; права на значи-
тельную часть
территории Грузии она
получила благодаря
браку с абхазской цар-
ской семьей. А после ца-
рицы Тамары это
фактически осетинская
династия, потому что
мужем Тамары был
Давид Сослан, и их сын,
кстати, носил второе —
абхазское — имя. До сих
пор грузинским истори-
кам не удалось переве-
сти имя Лаша с
грузинского языка.

При этом они зани-
маются поиском каких-то
мифических «древних аб-
хазов». Удивительно по-
лучается: сама Грузия
разделена на четкие ис-
торические регионы со
своими границами, где
проживают конкретные
субэтнические и этниче-
ские группы. Но когда они
говорят об Абхазии, то
утверждают, будто корен-
ное население там — гру-
зины, которое почему-то
представлено одновре-
менно рачинцами, кахе-
тинцами, мегрелами и
сванами. И все они там
«коренные». Как это
могло получиться на от-
дельно взятой террито-
рии Абхазии? И
топонимы у них там
сплошь грузинские.

Инал Хашиг: А ведь
сами названия «Джор-
джия» и «Грузия» про-
исходят от
тюркского.АстамурТания:
Как выходит, что это «ис-
конное» население пред-
ставлено совершенно
разными грузинскими
субэтническими груп-
пами, которые в самой
Грузии подчас даже не
граничат друг с другом?
Но в Абхазии они все ко-
ренные. Получается, аб-
хазы — пришлые
«апсуйцы», а они — ко-
ренные. И с топонимами
та же история. Читаешь
их исследования: на тер-
ритории Абхазии они на-
ходят и грузинские, и
сванские, и мегрельские
топонимы — все что
угодно, кроме абхазских.

Удивительное место
Абхазия! Нужно отдельно
создать международную

этнографическую комис-
сию, чтобы изучить этот
феномен.

Еще раз подчеркну:
все существующие про-
блемы между абхазским
и грузинским народами
лежат не на бытовом
уровне. На бытовом
уровне у нас всегда все
было хорошо. У нас
много схожих обычаев,
были очень тесные дру-
жеские, родственные и
культурные связи. Но как
только речь заходила об
истории или о политике,
начинались острейшие
противоречия.

Нельзя использовать
историю для формирова-
ния образа врага.

Историей должны за-
ниматься историки.

Инал Хашиг: В про-
должение этой темы. В
Грузии недавно умер ка-
толикос-патриарх Илия II,
и совсем недавно на пре-
стол был избран новый
патриарх Шио.

Авторитет Илии II в
грузинском обществе
был запредельным. В аб-
хазском обществе, понят-
ное дело, отношение к
нему было противопо-
ложным — со знаком
минус, но для грузин это
была фигура номер один.
И сейчас, в процессе об-
суждения и избрания но-
вого католикоса, я
чувствовал, что на пре-
емника смотрят сквозь
призму завышенных ожи-
даний — как на человека,
который должен фигу-
рально заменить Илию II.

Было много дискус-
сий. Уже после избрания
Шио я прочел большое
интервью политолога Ар-
чила Сихарулидзе, кото-
рое взяла Анастасия
Каскелова — очень въед-
ливый, качественный
российский журналист. И
у меня возникло ощуще-
ние, будто меня окунули
в атмосферу конца 1980-
х — начала 1990-х годов,
в самый пик обострения
грузино-абхазских отно-
шений. Там звучали
такие вещи: «мы вер-
немся, чтобы подавить
абхазов», «они живут
слишком компактно, надо
расселить и рассеять их
по всей Грузии или по
миру». Что касается аб-
хазских священнослужи-
телей, получающих
образование в духовных
семинариях России, то
предлагается обязатель-
ное условие: приставить
к ним грузинских священ-
ников, чтобы весь обра-
зовательный процесс
находился под контро-
лем. Такие вещи… это же
чистый конец восьмиде-
сятых.

Астамур Тания: Это,
конечно, связано с про-
шлыми паттернами. Но
там есть и новые нотки.

Инал Хашиг: Новые
нотки… По-моему, эти
нотки ведут скорее в пер-
вую половину XX века —
в двадцатые-тридцатые
годы. От этого веет неким
фашизмом, понимаешь?

Астамур Тания: Да,
да, именно это.

Инал Хашиг: Абсо-
лютное, тотальное пре-
небрежение к абхазам.
На абхазов смотрят как
исключительно на про-
блему, которую нужно
просто растворить. Не
решить конфликт, не до-

говориться о чем-то, а
именно растворить.

Астамур Тания: Да,
ведь с абхазами, по их
логике, можно вообще не
разговаривать.

Инал Хашиг: Вот
именно, не разговари-
вать. Просто растворить,
будто бросить в кислоту,
чтобы они там исчезли.

Астамур Тания: И
еще присутствуют ожида-
ния, что положение Рос-
сии в регионе как-то
изменится, и этим можно
будет воспользоваться.
Либо у нее возникнут
такие внутренние про-
блемы, что она будет вы-
нуждена уйти. Эти
ожидания всегда чи-
таются очень отчетливо.

Инал Хашиг: Что ка-
сается иллюзий в отно-
шении России. Ровно два
года назад, как раз в мае,
грузинское правитель-
ство лелеяло надежду
(имея определенные не-
формальные контакты с
Москвой), что Россия под
каким-то соусом препод-
несет Абхазию Грузии —
вернет ее в обмен на
отказ Тбилиси от евро-
пейского пути. Были ил-
люзии создания
конфедерации и тому по-
добное.

Астамур Тания: Мы с
тобой это не раз обсуж-
дали.

Инал Хашиг: Да, не
раз обсуждали. Была ил-
люзия, что Москва им
что-то вернет.

Астамур Тания: У
них кто-то всегда должен
что-то вернуть: либо Рос-
сия, либо Запад.

Инал Хашиг: И тогда,
кстати, риторика в отно-
шении абхазов была со-
вершенно иной. Звучали
слова о том, что «мы
братья». В тот период нас
никто не называл «апсуй-
цами», я специально об-
ратил на это внимание.

Астамур Тания: Ну, в
радикальных пабликах и
комментариях мы всегда
оставались «апсуйцами».

Инал Хашиг: Нет, по-
нятно, какие-то неконтро-
лируемые всплески
бывали, но общий лейт-
мотив официальной или
околоофициальной рито-
рики сводился к тому, что
«абхазы — наши братья,
мы должны помириться».
Была такая убаюкиваю-
щая риторика. Но когда
эта иллюзия рассеялась,
и в «Грузинской мечте»
поняли, что Москва не со-
бирается «дарить» им
Абхазию, снова началось
нагнетание.

Астамур Тания: Я
пока не утверждал бы,
что это исходит напря-
мую от правительства.

Инал Хашиг: Ну, со
стороны властей тоже
часто звучит риторика об
«оккупированных терри-
ториях» и о том, что
«пока нам их не вернут,
развития не будет». Это
тоже присутствует. Но
сейчас в отношении Рос-
сии появился другой
аспект, фокус сместился.

Если два года назад
рассматривался сцена-
рий «мы договоримся с
Россией, и она вернет
нам Абхазию», то сейчас
иллюзий, что Россия в
здравом уме что-то кому-
то подарит, уже нет. По-
явилась другая иллюзия:
«Россия развалится, и

тогда мы с абхазами раз-
беремся сами». Именно
такое прочтение я вижу,
когда заходишь в соци-
альные сети.

Астамур Тания: Да,
такие настроения суще-
ствуют, потому что, к со-
жалению, грузинская
политическая элита не
способна сформировать
образ светлого и счастли-
вого будущего. Светлое
будущее для них — это
выдуманное прошлое.
Отсюда и проблемы.

При этом совершенно
не оцениваются геополи-
тические реалии. Начнем
с того, что сам факт при-
сутствия России на Кав-
казе объективно создает
рамки безопасности в ре-
гионе, в том числе и для
Грузии. Какими бы ни
были их двусторонние от-
ношения, это складыва-
ется автоматически, а не
из-за какой-то особой
любви к Грузии. Россия
— крупный региональный
игрок со своими внутрен-
ними и внешними интере-
сами. Если представить,
что её резко выдернут из
региона, ситуация далеко
не обязательно развер-
нется в пользу Грузии. Но
там об этом мало заду-
мываются.

Инал Хашиг: Даже
при том сценарии, кото-
рый они считают для
себя идеальным.

Астамур Тания: Дру-
гой момент — демогра-
фическая ситуация
кардинально измени-
лась. В свое время, когда
грузинское население в
Абхазии было значитель-
ным, они оказались не
способны к диалогу. Сей-
час изменилось всё: де-
мография, экономика,
выросли новые поколе-
ния.

Проблема с заселе-
нием территорий суще-
ствует и в самой Грузии,
там они испытывают
серьезное демографиче-
ское давление. В силу
объективных причин на
территории Грузии будет
расти тюркский фактор.

Как я уже говорил,
наиболее активные слои
грузинского общества
уезжают из страны. Этот
процесс носит массовый
характер, динамика насе-
ления отрицательная.
Кстати, новый патриарх
об этом тоже открыто го-
ворил.

Мне кажется, задача
грузинской политической
элиты (не мне им совето-
вать, конечно) — объ-
ективно оценивать
окружающий мир, свои
реальные возможности и
искать пути мирного со-
существования с сосе-
дями. Для этого придется
сделать серьезные идео-
логические выводы. Ведь
это касается не только
абхазов, но напрямую и
армян. Мы наблюдаем
попытки вычеркнуть роль
армянского населения в
становлении грузинской
государственности и го-
родской культуры. А ведь
Тифлис во многом исто-
рически был армянским
городом.

Грузия — это очень
хрупкое государственное
образование, и внутри-
общественный консенсус
там тоже хрупкий. Если
это общество не сделает
шаг от шовинизма к фор-

мированию трезвых
взглядов, если они не пе-
ревернут эту страницу и
не выработают рацио-
нальный, эмоционально
стабильный настрой к
окружающему миру, у
них будут большие про-
блемы. И у нас, есте-
ственно, тоже. Мы
должны понимать, что в
любой момент можем
ожидать неприятностей с
той стороны.

Кстати, ты вспомнил
интервью Сихарулидзе.
Сейчас кто-то скажет, что
оно не репрезентативно.
А я считаю, что оно
очень даже репрезента-
тивно, потому что в гру-
зинском поле ему никто
публично не возражает.
Во-вторых, хорошо, что
такие материалы по-
являются: это позволяет
нам сохранять трезвый
взгляд и понимать, что
происходит у соседей.
Мы должны реалистично
оценивать ситуацию в
Грузии.

Конечно, общая кар-
тина пока выглядит не
слишком радостно. Но
мне кажется, что трезвые
политические элиты
обоих народов должны
работать с этой реаль-
ностью в направлении
разрядки и снятия раз-
дражающих факторов.
Потому что, как ты пра-
вильно сказал, наше со-
седство никуда не
денется, его не отме-
нишь.

С соседями лучше
иметь добрые, довери-
тельные отношения. Тем
более что в истории при-
меров согласия между
абхазами и грузинами
очень много. Хотя они
сейчас и отрицают наше
право быть самими
собой, но если они вни-
мательно изучат собст-
венную историю, то
увидят, что период кон-
фликтных отношений
охватывает чуть более
ста лет. И напрямую свя-
зан он как раз с процес-
сами формирования
наций — и в Грузии, и в
Абхазии.

Большая ответствен-
ность лежит на научной
среде, на интеллигенции.
Ученые не должны пота-
кать настроениям толпы.
Они должны находить в
себе мужество говорить
вещи, которые настраи-
вают общество на рацио-
нальные модели
поведения.

Вот ты вспомнил цер-
ковь. В отношении Гру-
зинской православной
церкви есть известное
клише: «церковь —
мать». Но для абхазов
грузинская церковь нико-
гда не была матерью,
она всегда была маче-
хой, поскольку высту-
пала не с христианских,
а с узконациональных
позиций. Она позициони-
ровала и позиционирует
себя как церковь-мать
исключительно для гру-
зин.

Инал Хашиг: Ну, ис-
торически ведь суще-
ствовал и
самостоятельный Абхаз-
ский католикосат.

Астамур Тания: Да, и
к тбилисскому престолу
он не имел никакого отно-
шения.

Инал Хашиг: Аво
времена Сталина всё это

уже…
Астамур Тания: Да,

это всё пройденный этап.
Но вспомним советский
период, когда существо-
вала Абхазская ССР.
Церковную кафедру
здесь возглавлял митро-
полит Илиа II — он ведь
довольно долго служил
на территории Абхазии.
Но складывалось впечат-
ление, будто грузинская
церковь была прямо за-
интересована в том,
чтобы христианство
среди абхазов не распро-
странялось. Чтобы потом
можно было с высоких
трибун утверждать, будто
абхазы – это исключи-
тельно «язычники и му-
сульмане». Мы же
помним, что такие за-
явления делались даже с
трибуны ООН в начале
девяностых.

То есть не было ника-
кой братской, христиан-
ской любви.

Хочется надеяться…
Я понимаю, что для гру-
зин заслуги Илии II ог-
ромны, но к нам это
отношения не имеет, у
нас своя оценка его дея-
тельности. И всё же, судя
по твоим словам, новый
католикос производит
более взвешенное впе-
чатление. Хочется ве-
рить, что он не пойдет по
проторенной деструктив-
ной колее, а попытается
говорить на языке гума-
низма.

Я, кстати, ни разу не
слышал, чтобы грузин-
ская церковь всерьез го-
ворила о примирении, о
братстве или о наших
общих духовных ценно-
стях. Ничего подобного
не звучало.

Хочется надеяться,
что эта церковь наконец
начнет играть истинно
христианскую роль.
Иначе зачем вообще
нужна такая организа-
ция? Без этого она оста-
нется лишь рядовым
политическим институ-
том, который со време-
нем выдохнется. Рано
или поздно любая экзаль-
тированная мифология
идет на спад, а вместе с
ней теряет авторитет и
церковь. Поэтому рели-
гиозные институты
должны быть выше поли-
тики и помнить о том, что
говорил их Основополож-
ник.

Инал Хашиг: Ты сей-
час какого основополож-
ника имеешь в виду?

Астамур Тания: Я го-
ворю про Христа и то,
чему он учил, а не про
Ноя Жордания.

Инал Хашиг: Что ж,
на этом мы будем закруг-
ляться. Сегодня мы гово-
рили о Грузии и, думаю,
вернемся к этой теме
еще не раз — время сей-
час неспокойное.

Я прощаюсь с вами.
Напомню, что сегодня у
нас в гостях был наш по-
стоянный политический
обозреватель АстамурТа-
ния.Астамур, большое
тебе спасибо.

Астамур Тания: И
вам спасибо.

ИналХашиг: Всем хо-
рошего настроения и
долгожданного лета! Мы
уже действительно со-
скучились по теплу. До
новых встреч!

Астамур Тания: До
новых встреч.
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между прошлым и будущим

Набережная Сухума
— «гостья» нашей путе-
вой заметки — давно
стала больше чем просто
прогулочной зоной.
Здесь сосредоточена па-
мять о городе, его радо-
стях и трагедиях, его
древности и молодости.
Отрадно, что сегодня эта
история получает новое
продолжение: главная
набережная столицы Аб-
хазии переживает круп-
нейшую реконструкцию
за многие
десятилетия.Работы идут
практически на двухкило-
метровом участке — от
легендарного кафе «Пин-
гвин» до поворота на
Маяк. Но чем больше
строители углубляются в
землю, тем яснее стано-
вится: обновляют здесь
не просто городскую ин-
фраструктуру. На свет
выходит сама история
Сухума.

Начать нашу онлайн-
прогулку стоит с истори-
ческой части набережной
Диоскуров. Сегодня
здесь трудно не заметить
строительную технику,
рабочих, ограждения и
временные переходы. Но
именно этот участок не-
ожиданно превратился в
одну из самых интерес-
ных точек города. Когда
специалисты приступили
к демонтажу старого по-
крытия, под слоями ас-
фальта обнаружились
остатки древних соору-
жений. Археологи полу-
чили возможность
исследовать культурные
слои, которые десятиле-
тиями оставались скры-

тыми от глаз.
Рядом с музеем-запо-

ведником «Сухумская
крепость» появился вре-
менный мост и смотро-
вые площадки. Отсюда

можно наблюдать за рас-
копками, словно загляды-
вая в окно, открытое
почти на две тысячи лет
назад. Из земли уже из-
влечены фрагменты
амфор, монеты, украше-
ния, остатки древних
стен, обнаружены захо-
ронения. Исследователи
признаются, что работы
продолжаются, поскольку
культурный слой ока-
зался необычайно насы-
щенным. Каждая новая
находка помогает лучше
понять историю древнего
поселения, существовав-
шего здесь задолго до
появления современного
города.

В этом есть особый
символизм. Ведь именно
отсюда начинается рас-
сказ о Сухуме. Еще в VI
веке до нашей эры на бе-
регу нынешней бухты
возникла греческая коло-
ния Диоскурия. Со вре-
менем часть древнего
города оказалась погре-
бена под водой, часть
скрылась под более
поздними постройками,
однако память о нем со-
хранилась. Она живет в
названии набережной
Диоскуров, которая сего-
дня словно возвращает
городу его древние стра-
ницы.

Дальше путь ведет
вдоль моря. За строи-
тельными лесами уже
угадывается будущий
облик обновленного про-
менада. Горожане внима-
тельно следят за
работами, потому что на-
бережная для Сухума —
не просто улица. Многие

поколения назначали
здесь свидания,
встречали рассветы, про-
вожали закаты, гуляли
семьями по вечерам.
Именно поэтому при ре-

конструкции
было решено
с о х р а н и т ь
все, что со-
ставляет ее
характер.

Будет вос-
с т а н о вл е н а
з н а м е н и та я
п о д п о р н о -
волноотбой-
ная стена с
узнаваемыми
фонарями и
парапетом, на
котором так
любят сидеть
жители и
гости города.
Исторические
участки со-

хранят облицовку из из-

вестняка, а новые части
оформляют белым грани-
том. На солнце он ис-
крится кварцевыми
вкраплениями и перекли-
кается с бликами моря.
Под землю уходят комму-
никации, которые раньше
портили внешний вид на-
бережной. 

Впрочем, история
этого места началась го-
раздо раньше нынешней
реконструкции. Набереж-
ная считается одной из
старейших улиц Сухума.
Еще в первой половине
XIX века здесь проходила
дорога, соединявшая
форты в Бомборе и
Дранде. Вдоль нее посте-
пенно возникали торго-

вые лавки, дома, склады
и базары. Тогда улица но-
сила название Михайлов-
ской. Именно отсюда
начинался рост города
как крупного торгового и

а д м и н и с т р а т и в н о г о
центра Черноморского
побережья.

Оглядываясь по сто-
ронам, нетрудно заме-
тить, что история
сохранилась здесь не
только в археологических
слоях. Среди пальм и
вечнозеленых деревьев
стоят старинные здания
начала прошлого века.
Многие из них давно
стали частью городского
пейзажа. 

Постепенно набереж-
ная Диоскуров почти не-
заметно переходит в
набережную Махаджи-
ров. Эта граница не обо-
значена ни памятным
знаком, ни архитектур-

ным рубежом. Меняется
лишь исторический кон-
текст. Если название
Диоскуров напоминает о
древнегреческом про-
шлом, то набережная
Махаджиров хранит па-
мять об одной из самых
трагических страниц аб-
хазской истории.

Несмотря на масштаб
работ,  задача состоит не
в том, чтобы создать
новую набережную, а в
том, чтобы сохранить ее
душу. 

Обновление должно
сделать набережную со-
временнее, но не лишить
ее узнаваемого харак-
тера.

Сегодня набережная
напоминает большую ма-
стерскую под открытым
небом. Здесь работают
строители и археологи,
инженеры и реставра-
торы. Одни создают буду-

щее города, другие помо-
гают сохранить его про-
шлое. И результаты этой
работы становятся за-
метны буквально каждый
день.Недавно абхазские
археологи рассказали
журналистам о ходе рас-
копок на участке набе-
режной Диоскуров,
проходящем вдоль Су-
хумской крепости. По
словам руководителя
раскопок, декана истори-
ческого факультета АГУ
Алика Габелия, практиче-
ски ежедневно исследо-
ватели находят
уникальные предметы.

Он напомнил, что ис-
следования здесь уже
проводились в 1950-е

годы во время строитель-
ства променада.«Тогда
удалось провести не-
большие работы, но не
удалось в полной мере
исследовать эти памят-
ники. Именно тогда были
открытия, тогда было
установлено то, что
здесь существует не-
сколько крепостей —
оборонительные соору-
жения древнего Себасто-
полиса», — подчеркнул
Габелия.

Археолог уточнил, что
вернуться к изучению
участка удалось именно
благодаря масштабной
реконструкции набереж-
ной. Теперь специалисты
надеются завершить
дело, начатое их предше-
ственниками.

О характере находок
рассказал научный со-
трудник отдела археоло-
гии АбИГИ Дмитрий

Авидзба. По его словам,
большая часть обнару-
женных артефактов отно-
сится к IV веку до нашей
эры. Однако культурные
слои за многие века не-
однократно нарушались
— во времена Османской
империи, когда пере-
страивалась крепость, и
позже, в советский пе-
риод, при строительстве
самой набережной.«По-
этому мы встречаем в
одном и том же слое раз-
новременные находки.
Вот здесь вы можете ви-
деть османскую трубку
курительную для табака.
И в этих же слоях мы на-
ходили керамику, которая
относится к римскому
времени», — пояснил
Авидзба.

По словам археолога,
во время нынешних рас-
копок на набережной Су-
хума уже обнаружено
больше артефактов, чем
за все годы предыдущих
исследований крепости. 

Сухуму невероятно
повезло. Не каждый
город получает возмож-
ность одновременно об-
новляться и заново
открывать собственную
историю. Обычно про-
шлое остается в архивах
и музеях. Здесь же оно
буквально выходит из-
под земли навстречу со-
в р е м е н н о с т и . Ч е р е з
некоторое время строи-
тельные ограждения ис-
чезнут. По обновленной
брусчатке вновь будут гу-
лять туристы и жители го-
рода. Кто-то остановится

посмотреть на море, кто-
то сфотографирует закат,
кто-то выпьет кофе в лю-
бимом кафе. Но многие
уже будут знать, что под
этими камнями скры-
ваются следы древней
Диоскурии и Себастопо-
лиса, что рядом стоят
дома, пережившие целое
столетие, а сама набе-
режная хранит память о
судьбах тысяч людей.

Именно поэтому глав-
ная набережная Сухума
остается не просто кра-
сивым променадом на
берегу моря. Она была и
остается живой летопи-
сью города, где каждая
эпоха оставила свой
след, а история продол-
жается буквально на гла-
зах.

Нина СМИРНОВА
Полоса подготовлена

по материалам абхаз-
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